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Brugermanual
Lufthydraulisk donkraft

User’s guide 
Air-hydraulic Jack

Betriebsanleitung 
Lufthydraulischer Heber
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65-1 
Capacity 65.000 kg

65-1TH 
Capacity 65.000 kg

65-1H 
Capacity 65.000 kg

65-1HTH 
Capacity 65.000 kg
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(Translation of original text)
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     65-1, 65-1H, 
  65-1TH, 65-1HTH

Montering af slanger
Mounting of hoses
Montage von Schläuchen
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DK GB DE65-1 65-1H
Pos. Art. No. Art. No. Pcs. Benævnelse Description Bezeichnung

44 200 20 44 250 00 Donkraft Air-hydraulic jack Lufthydraulischer heber
44 300 20 44 350 00 Donkraft med Air-hydraulic jack with Lufthydraulischer heber

teleskophåndtag telescopic handle mit Teleskophebel
1 01 000 00 01 000 00 1 O-ring O-ring O-ring
2 02 102 00 02 102 00 3 Skive Washer Scheibe
3 02 103 00 02 103 00 4 Skive Washer Scheibe
4 02 121 00 2 Skive Washer Scheibe
5 02 204 00 02 204 00 2 Seegerring Circlip Seegerring
6 02 206 00 02 206 00 2 Seegerring Circlip Seegerring
7 02 306 00 02 306 00 3 Skrue Screw Schraube
8 02 322 00 2 Skrue Screw Schraube
9 02 418 00 02 418 00 2 Slangestuds Hose union Schlauchstuz

10 02 421 00 02 421 00 2 Slangeklemme Hose clamp Schlauchklemme
11 02 470 00 02 470 00 1 Prop Plug Füllpfropfen
12 02 485 00 02 485 00 6 Skrue Screw Schraube
13 02 493 00 02 493 00 1 Fitting Fitting Fitting
14 02 495 00 02 495 00 1 Fitting Fitting Fitting
15 02 498 00 02 498 00 1 Forskruning Gland Verschraubung
16 02 505 00 02 505 00 1 Fitting Fitting Fitting
17 02 510 00 02 510 00 1 Fitting Fitting Fitting
18 02 512 00 02 512 00 1 Fitting Fitting Fitting
19 02 516 00 02 516 00 2 Fitting Fitting Fitting
20 02 520 00 02 520 00 2 Skrue Screw Schraube
21 02 682 00 02 682 00 2 Hjul Wheel Rad
22 02 766 00 02 766 00 2 Skive Washer Scheibe
23 44 001 00 44 001 00 1 Håndtag Handle Hebel
23 44 101 00 44 101 00 1 Teleskophåndtag Telescopic handle Teleskophebel
24 44 005 00 44 005 00 1 Aksel for håndtag Axle for handle Hebelachse
25 44 007 24 44 007 24 1 Beskyttelsesplade Protection plate Schutzplatte
26 44 008 00 44 008 00 2 Bøsning Bushing Buchse
27 44 009 03 44 009 03 1 Bærehåndtag Carrying handle Traghebel
28 44 207 20 44 203 00 1 Ramme Frame Rahmen
29 44 207 21 2 Hjulaksel Wheel axle Rad axcle
30 44 220 10 44 220 10 1 Forlænger, 100 mm Extension, 100 mm Verlängerung, 100 mm
31 44 220 20 44 220 20 1 Forlænger, 200 mm Extension, 200 mm Verlängerung, 200 mm
32 90 727 40 90 727 40 1 Pumpe Pump Pumpe
33 90 740 20 90 740 50 1 Cylinder Cylinder Zylinder
34 90 796 18 90 796 41 1 Luftslange Air hose Luftschlauch
35 90 796 35 91 796 35 1 Luftslange Air hose Luftschlauch
36 90 798 31 90 798 31 1 Luftslange Air hose Luftschlauch
37 90 880 45 90 880 45 1 Slange Hose Schlauch



90 727 40

90 728 40



65-1 65-1H

 DK:  De med * mærkede dele leveres i komplet pakningssæt. Anvend altid originale reservedele. Angiv venligst altid model og reservedels- 
nummer. Alle hoveddele kan ikke forventes leveret efter produktionsophør af model.

 GB:  * indicate parts included in repair set. Please always state model and part number. Do always apply original spare parts.  
All major parts may not be provided as spare parts after discontinuation of production of a model.

 DE:  Die mit * markierten Teile sind im Dichtungssatz enthalten. Bitte immer Modell und Ersatzteilnummer auf Ihren Bestellungen angeben.  
Immer nur Originalteile verwenden. Lieferung von allen Hauptteilen als Ersatzteile kann nach Produktions-Einstellung eines Modelles  
nicht erwartet werden. 

DK GB DE

DK GB DE65-1 65-1H

Pos. Art. No. Art. No. Pcs. Benævnelse Description Bezeichnung
90 727 40 90 727 40 Pumpe, komplet Pump, complete Pumpe, komplett

*1 01 000 00 01 000 00 1 O-ring O-ring O-ring
*2 01 007 00 01 007 00 1 O-ring O-ring O-ring
*3 01 034 00 01 034 00 1 O-ring O-ring O-ring
*4 01 044 00 01 044 00 2 O-ring O-ring O-ring
*5 01 245 00 01 245 00 1 Pakning Seal Dichtung
*6 01 629 00 01 629 00 1 Nutring Ring Ring
*7 01 631 00 01 631 00 1 Støttering Back-up ring Stützring
8 02 046 00 02 046 00 1 Fjeder Spring Feder
9 02 047 00 02 047 00 1 Fjeder Spring Feder

10 02 068 00 02 068 00 2 Fjeder Spring Feder
*11 02 164 00 02 164 00 1 Kugle Ø5 Ball, Ø5 Kugel, Ø5
12 02 220 00 02 220 00 1 Låsering Locking ring Schliessring

*13 02 292 00 02 292 00 2 Kugle Ø6.5 Ball, Ø6.5 Kuegl, Ø6.5
14 02 425 00 02 425 00 1 Fitting Fitting Fitting
15 02 483 00 02 483 00 1 Prop Plug Pfropfen
16 02 503 00 02 503 00 1 Overtryksventil Pressure control valve Ûberdruckventil

*17 02 511 00 02 511 00 1 Filter Filter Filter
18 02 584 00 02 584 00 1 Prop Plug Pfropfen
19 02 753 00 02 753 00 1 Fjeder Spring Feder
20 02 931 00 02 931 00 1 Seegerring Circlip Seegerring
21 44 015 00 44 015 00 1 Lyddæmpermateriale Sound absorber Schalldämpfer
22 90 253 00 90 253 00 1 Udløserdæksel Release cover Deckel für Auslöser
23 90 254 00 90 254 00 1 Stempel f. udlø.ventil Piston for release valve Kolben für Auslöser
24 90 255 10 90 255 10 1 Udløsertap Release pin Auslöserzapfen

*25 90 695 00 90 695 00 1 Ventilindsats 1/8"RG Valve core Ventileinsatz
26 90 704 00 90 704 00 1 Afstandsbøsning Distance sleeve Abstandsbuchse
27 90 707 10 90 707 10 1 Pakboks Packing box Stopfbuchse
28 90 728 40 90 728 40 1 Luftmotor Air machine Luft Motor
29 90 729 00 90 729 00 1 Pumpeblok alu. Pump block Pumpenblock
30 90 814 00 90 814 00 1 Lyddæmpersvøb Sound absorber Schalldämpfer

*31 91 128 00 91 128 00 2 Ventilindsats 1/4"RG Valve catridge Ventileinsatz
* 09 074 00 09 074 00 Pakningssæt Repair kit Dichtungssatz

Pos. Art. No. Art. No. Pcs. Benævnelse Description Bezeichnung
90 728 40 90 728 40 Luftmotor, komplet Air motor, complete Luftmotor, komplett

1 02 347 00 02 347 00 1 Skrue Screw Schraube
2 90 267 02 90 267 02 1 Støtteskive Back-up ring Stützscheibe
3 90 267 10 90 267 10 1 Pumpestempel Pump piston Pumpkolben
4 90 268 00 90 268 00 1 Luftstempel, kpl. Air piston, cpl. Luftkolben, kpl.
5 90 709 04 90 709 04 1 Luftcylinder, kpl. Air cylinder, cpl. Luftzylinder, kpl.



90 740 20
90 740 50 

DK GB DE65-1 65-1H
Pos. Art. No. Art. No. Pcs. Benævnelse Description Bezeichnung

90 740 20 90 740 50 Cylinder, komplet Cylinder, complete Zylinder, komplett
*1 01 012 00 01 012 00 1 O-ring O-ring O-ring
*2 01 022 00 01 022 00 1 O-ring O-ring O-ring
*3 01 048 00 01 048 00 1 O-ring O-ring O-ring
*4 01 177 00 01 177 00 1 Glydring Glydring Glydring
*5 01 278 00 01 278 00 1 Afstryger Scraper ring Abstreifer
6 02 493 00 02 493 00 1 Fitting Fitting Fittings
7 02 584 00 02 584 00 1 Prop Plug Pfropfen
8 90 731 00 90 731 50 1 Cylinderbund Cylinder bottom Zylinderboden
9 90 732 30 90 732 30 1 Stempel Piston Kolben

10 90 741 10 90 741 50 1 Stok Piston rod Kolbenstange
11 90 743 20 90 743 50 1 Hovedcylinder Main cylinder Hauptzylinder

* 09 034 20 09 034 20 Pakningssæt Repair kit Dichtungssatz

 DK:  De med * mærkede dele leveres i komplet pakningssæt. Anvend altid originale reservedele. Angiv venligst altid model og reservedels- 
nummer. Alle hoveddele kan ikke forventes leveret efter produktionsophør af model.

 GB:  * indicate parts included in repair set. Please always state model and part number. Do always apply original spare parts.  
All major parts may not be provided as spare parts after discontinuation of production of a model.

 DE:  Die mit * markierten Teile sind im Dichtungssatz enthalten. Bitte immer Modell und Ersatzteilnummer auf Ihren Bestellungen angeben.  
Immer nur Originalteile verwenden. Lieferung von allen Hauptteilen als Ersatzteile kann nach Produktions-Einstellung eines Modelles  
nicht erwartet werden. 



DK GB DE

44 001 00

65-1 65-1H
Pos. Art. No. Art. No. Pcs. Benævnelse Description Bezeichnung

44 001 00 44 001 00 Håndtag, komplet Handle, complete Hebel, komplett
1 01 000 00 01 000 00 1 O-ring O-ring O-ring
2 02 004 61 02 004 61 2 Skrue Screw Schraube
3 02 390 00 02 390 00 2 Håndtag Handle Hebel
4 02 414 00 02 414 00 2 Slangestuds Hose union Schlauchstuz
5 02 418 00 02 418 00 1 Slangestuds Hose union Schlauchstuz
6 02 421 00 02 421 00 4 Slangeklemme Hose clamp Schlauchklemme
7 02 506 00 02 506 00 1 Fitting Fitting Fittings
8 02 511 00 02 511 00 1 Filter Filter Filter
9 02 514 00 02 514 00 1 Slangestuds Hose union Schlauchstuz

10 02 515 00 02 515 00 1 Fitting Fitting Fitting
11 02 560 00 02 560 00 1 Lyddæmper Silencer Dämpfer
12 02 681 00 02 681 00 2 Skive Washer Scheibe
13 42 000 00 42 000 00 1 Betjeningsventil, kpl. Control valve, cpl. Bedienfeld
14 44 002 00 44 002 00 1 Håndtag Handle Hebel
15 90 881 54 90 881 54 1 Slange Hose Schlauch
16 90 881 59 90 881 59 1 Slange Hose Schlauch



44 101 00

DK GB DE65-1 65-1H
Pos. Art. No. Art. No. Pcs. Benævnelse Description Bezeichnung

44 101 00 44 101 00 Teleskophåndtag, kpl. Telescopic handle, cpl. Teleskophebel, kpl.
1 01 000 00 01 000 00 1 O-ring O-ring O-ring
2 01 056 00 01 056 00 4 O-ring O-ring O-ring
3 02 004 61 02 004 61 2 Skrue Screw Schraube
4 02 111 00 02 111 00 2 Skive Washer Scheibe
5 02 307 00 02 307 00 2 Skrue Screw Schraube
6 02 315 00 02 315 00 1 Skrue Screw Schraube
7 02 390 00 02 390 00 2 Håndtag Handle Hebel
8 02 423 00 02 423 00 2 Fitting Fitting Fittings
9 02 506 00 02 506 00 1 Fitting Fitting Fittings

10 02 511 00 02 511 00 1 Filter Filter Filter
11 02 515 00 02 515 00 1 Fitting Fitting Fittings
12 02 560 00 02 560 00 1 Lyddæmper Silencer Dæmpfer
13 02 681 00 02 681 00 2 Skive Washer Scheibe
14 40 014 00 40 014 00 1 Låselaske Locking hinged joint Klemmelasche
15 40 021 00 40 021 00 2 Omløbermøtrik Union nut Überwurfmutter
16 42 000 00 42 000 00 1 Betjeningsventil, kpl. Control valve Steuerventil
17 44 102 00 44 102 00 1 Udtrækshåndtag Extension handle Ausziehbarer Hebel
18 44 103 00 44 103 00 1 T-håndtag Fixed handle Hebel, fast
19 44 104 00 44 104 00 1 Slange Hose Schlauch
20 44 105 00 44 105 00 1 Slange Hose Schlauch
21 44 106 00 44 106 00 1 Teleskoprør Telescopic pipe Teleskoprohr
22 44 107 00 44 107 00 1 Teleskoprør Telescopic pipe Teleskoprohr
23 44 108 00 44 108 00 1 Teleskoprør Telescopic pipe Teleskoprohr
24 44 109 00 44 109 00 1 Låsehåndtag Locking hand grip Klemmeschraube



DK GB DE65-1 65-1H

42 000 00

Pos. Art. No. Art. No. Pcs. Benævnelse Description Bezeichnung
42 000 00 42 000 00 Betjeningsventil, kpl Valve, cpl Ventil, kpl

1 01 057 00 01 057 00 2 O-ring O-ring O-ring
2 01 058 00 01 058 00 1 O-ring O-ring O-ring
3 02 064 00 02 064 00 2 Fjeder Spring Feder
4 02 086 00 02 086 00 1 Prop Plug Pfropfen
5 02 277 00 02 277 00 1 Kærvstift Tack Stift
6 02 302 00 02 302 00 2 Skrue Screw Schraube
7 42 001 00 42 001 00 1 Ventiloverpart Valve, upper part Ventiloberteil
8 42 002 00 42 002 00 1 Ventilunderpart Valve, lower part Ventilunterteil
9 42 003 02 42 003 02 1 Drejehåndtag Twist grip Drehscheibe

10 42 004 00 42 004 00 1 Ventilspindel Valve stem Ventilspindel
11 42 005 00 42 005 00 1 Håndtagsaksel Axle for handle Achse für Drehscheibe
12 42 006 00 42 006 00 1 Ventilglider Slide valve Ventilschieber
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Claus A.Christensen
General Manager
Viborg 01.01.15
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Vaatimustenmukaisuuvakuutus 
EU verklaring van overeenstemming
EU declaración de conformidad  
sobre máquinaria 

EU Overensstemmelseserklæring
EC Declaration of Conformity for Machinery
EG Konformitätserklärung 
Declaration CE de conformité  
pour les composants 
EU Överensstämmelseforsäkran

Directive 2006/42/EC

Ilmahydraulitunkki,  
65-1, 65-1H, 65-1TH, 65-1HTH  
vastaa Konedirektiivin (direktiivi 2006/42/EC ja 
EN1494). 
Claus A. Christensen, Fanøvej 6, DK-8800 on valtu-
utettu kokoamaan teknisen tiedoston.

Lucht-hydraulische krik,   
65-1, 65-1H, 65-1TH, 65-1HTH
in overeenstemming zijn met de bepalingen van de Richt-
lijn Machines (richtlijn 2006/42/EC en EN1494).
Claus A. Christensen, Fanøvej 6, DK-8800 gemachtigd 
is om het technisch dossier samen te stellen.

Gatos óleo-neumáticos,  
65-1, 65-1H, 65-1TH, 65-1HTH 
son conforme con las directrices sobre máquinaria 
(Directiva 2006/42/EC y EN1494).
Claus A. Christensen, Fanøvej 6, DK-8800 está 
facultado para elaborar el expediente técnico.

 
65-1, 65-1H, 65-1TH, 65-1HTH 

EN1494).
Claus A. Christensen, Fanøvej 6, DK-8800 

Lufthydraulisk donkraft,  
65-1, 65-1H, 65-1TH, 65-1HTH
er i overensstemmelse med Maskindirektivets bestem-
melser (Direktiv 2006/42/EC og EN1494). 
Claus A. Christensen, Fanøvej 6, DK-8800 er bemyndi-
get til at udarbejde det tekniske dossier.

Air-hydraulic Jack,  
65-1, 65-1H, 65-1TH, 65-1HTH
are in conformity with the provisions of the Machinery 
Directive (Directive 2006/42/EC and EN1494). 
Mr. Claus A. Christensen, Fanøvej 6, DK-8800 is au-

 

Lufthydraulische Heber,  
65-1, 65-1H, 65-1TH, 65-1HTH
konform sind mit den einschlägigen Bestimmungen der 
EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EC und EN1494 Herr 
Claus A. Christensen, Fanøvej 6, DK-8800 ist berech-
tigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen.

Cric hydropneumatique,  
65-1, 65-1H, 65-1TH, 65-1HTH
sont conformes aux dispositions de la Directive Ma-
chine 2006/42/EC et EN1494.
Claus A. Christensen, Fanøvej 6, DK-8800 est autori-
sée à constituer le dossier technique.  

Lufthydraulisk domkraft 
65-1, 65-1H, 65-1TH, 65-1HTH
Överensstämmer med Maskindirektivets bestämmelser 
(Direktiv 2006/42/EC och EN1494).
Claus A. Christensen, Fanøvej 6, DK-8800 är behörig 
att ställa samman den tekniska dokumentationen.

RU

ES

FIDK

GB

DE

FR

NO

NL

SE


